Полный набор ввода информации об ОНН
	20011 – Основное наименование ОНН

	Наименование – $a
	       Технология приготовления «Надеждинского кваса» в деревне Надеждино Селивановского района  Владимирской области

	Сведения, относящиеся к наименованию – $e
	      Традиционная кухня 

	Наименование части ОНН – $i
	       

	Язык наименования – $z
	       Русский

	5001# – Унифицированное наименование ОНН

	Наименование – $a
	       Технология приготовления «Надеждинского кваса»

	Наименование части ОНН – $i
	       

	Язык наименования – $z
	       Русский

	5101# – Параллельное  наименование ОНН

	Наименование – $a
	       Технология приготовления «Надеждинского кваса»

	Сведения, относящиеся к наименованию – $e
	        Традиционная кухня

	Наименование части ОНН – $i
	        

	Язык наименования – $z
	        Русский

	5171# – Другие  варианты наименования ОНН

	Наименование – $a
	      Технология приготовления «Надеждинского кваса» в деревне Надеждино 

	Сведения, относящиеся к наименованию – $e
	        Традиционная кухня. Сохранение и возрождение 

	Язык наименования – $z
	         Русский

	852 – Регистрация ОНН 

	Наименование организации – $a
	        МБУК «Селивановский районный Центр культуры и досуга»


	Наименование фонда или коллекции – $b
	         Методический кабинет МБУК «Селивановский районный Центр культуры и досуга»

	Адрес организации – $c
	602332, Владимирская обл., Селивановский р-он, посёлок городского типа Красная Горбатка, ул. Пролетарская, д.3,Телефоны: тел/факс: (849-236)2-12-34, тел: 2-22-41

	Идентификатор ОНН – $m
	

	Непубликуемое 
примечание – $x
	

	Публикуемое примечание– $y
	

	686 – Классификация ОНН

	Система классификации – $2
	

	Значение – $a[1]
	          Традиционная кухня 

	620 – Текущее бытование ОНН

	Страна – $a
	          Российская Федерация

	Республика / штат / провинция и т.п. – $b
	

	Край / область / округ / графство / департамент и т.п. – $c
	          Владимирская область


	Населенный пункт – $d
	           Деревня Надеждино

	Место бытования  – $e
	


	6210# – Историческое бытование ОНН

	Тип описания – Инд.1 
	            История формирования

	Страна – $a
	            Российская Империя

	Республика / штат / провинция и т.п. – $b
	

	Край / область / округ / графство / департамент и т.п. – $c
	             Владимирская губерния 

	Город – $d
	

	Место бытования  – $e
	            Территория Селивановского района

	Дата/ Дата начала – $f
	           «Надеждинский квас» получил свое  распространение в Селивановском районе в  ХIХ веке

	Событие – $g
	

	Сезон – $h
	

	Дата окончания – $i
	

	6211# – Историческое бытование ОНН

	Тип описания – Инд.1 
	            История бытования

	Страна – $a
	            Российская Империя //  РСФСР // РФ

	Республика / штат / провинция и т.п. – $b
	

	Край / область / округ / графство / департамент и т.п. – $c
	             Владимирская губерния  // 

             Владимирская область (Селивановский район)

	Город – $d
	

	Место бытования  – $e
	             Территория Селивановского района

	Дата/ Дата начала – $f
	        «Надеждинский квас» получил свое распространение в Селивановском районе  в  ХIХ веке.

	Событие – $g
	

	Сезон – $h
	

	Дата окончания – $i
	

	300 – Краткое описание ОНН

	Краткий текст описания – $a
	 «Надеждинский квас» - напиток  традиционной кухни Селивановского района, который готовился в каждом доме не только по праздникам, но и летом в жаркую погоду в XIX веке. В настоящее время квас готовят только там, где сохранились русские печи. Фольклорно-этнографический материал рецепта приготовления кваса собран  методистами   РЦКД, работниками культуры Надеждинского СДК Селивановского района в ходе  проведения фольклорных экспедиций. 

	Ссылка на изображение – $u
	

	316 – Примечания об особенностях ОНН

	Тип особенности – $9
	           Исключительность / самобытность


	Краткий текст – $a
	          «Надеждинский квас» по способу  приготовления является  самобытным.
     В исконной среде обитания квас готовили почти в каждой семье д.Надеждино. Преемственность осуществлялась способом наблюдения за приготовлением, сохранением списка продуктов и очередностью приготовления каждого из этапов. В конце ХХ века «Надежинский квас» был и восстановлен и сохранён Соловьёвой Валентиной Яковлевной - жительницей д. Надеждино, посредством передачи  рецепта приготовления от мамы и бабушки.
 В настоящее время освоение технологии приготовления «Надеждинского кваса» происходит путём устной передачи материала от старожил более молодому поколению. И если раньше изготовление кваса можно было встретить во многих уголках Селивановского района, то сегодня  рецепт приготовления кваса сохранился только в д. Надеждино.

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	316 – Примечания об особенностях ОНН

	Тип особенности – $9
	             Самобытность

	Краткий текст – $a
	     Квас сохранил свою уникальность, технологию приготовления дошедшую до наших дней в том виде, в котором она бытовала на протяжении нескольких веков. В настоящее время он является неотъемлемой частью  традиционной кухни д. Надеждино.

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	317 – Примечания о происхождении ОНН

	Тип происхождения – $9
	             Историко-этнографическая характеристика

	Краткий текст – $a
	
«Надеждинский квас», как напиток традиционной кухни, готовили в деревнях: Гостинино, Алешково, Ширяево, Екатериновка, Мокеевка. Источников о происхождении кваса нет, но, по словам изготовительницы, он  бытовал  в XIX веке. 

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	318 – Примечание о действии над/ с ОНН 

	Тип действия – $9
	              Популяризация

	Целевое действие – $a
	           Приобщение к  традиционной кухне

	Наименование действия – $b
	

	Время действия – $c
	

	Периодичность действия – $d
	

	Условие действия ("в связи с …") – $e
	

	Регламент действия– $f
	

	Юридическая ответственность – $h
	

	Метод действия – $i
	

	Место действия – $j
	

	Исполнитель действия – $k
	              Соловьёва Валентина Яковлевна - жительница д. Надеждино

	Состояние (результат действия) – $l
	

	Непубликуемое примечание – $p
	

	Публикуемое примечание – $r
	

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	318 – Примечание о действии над/ с ОНН 

	Тип действия – $9
	                       Популяризация

	Целевое действие – $a
	             Актуализация традиционной кухни

	Наименование действия – $b
	             Приготовление «Надеждинского кваса»

	Время действия – $c
	                Без сезонной приуроченности

	Периодичность действия – $d
	                В течение года

	Условие действия ("в связи с …") – $e
	

	Регламент действия– $f
	                В соответствии с народной традицией приготовления «Надеждинского кваса»

	Юридическая ответственность – $h
	

	Метод действия – $i
	               Приготовление  «Надеждинского кваса» 

	Место действия – $j
	               Естественные (домашние) условия

	Исполнитель действия – $k
	               Соловьёва Валентина Яковлевна-жительница д. Надеждино

	Состояние (результат действия) – $l
	          Знакомство и приобщение различных групп населения к традиционной кухне своего региона

	Непубликуемое примечание – $p
	

	Публикуемое примечание – $r
	

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	318 – Примечание о действии над/ с ОНН 

	Тип действия – $9
	                    Сохранение

	Целевое действие – $a
	               Поддержание преемственности изготовления

	Наименование действия – $b
	  Передача опыта изготовления «Надеждинского кваса» дочерям, внукам, а также знакомство работников культуры Селивановского района с традиционной народной кухней своего региона.

	Время действия – $c
	                   В течение года

	Периодичность действия – $d
	                   Ежегодно

	Условие действия ("в связи с …") – $e
	

	Регламент действия– $f
	

	Юридическая ответственность – $h
	

	Метод действия – $i
	

	Место действия – $j
	

	Исполнитель действия – $k
	                  Соловьёва Валентина Яковлевна - жительница д. Надеждино
.

	Состояние (результат действия) – $l
	                   Передача рецепта приготовления «Надеждинского кваса»

	Непубликуемое примечание – $p
	

	Публикуемое примечание – $r
	


	Ссылка на источник примечания – $u
	

	330 – Описательные примечания

	Тип описания – $9
	                                              Очерк

	Содержание – $a
	                 д. Надеждино была названа в честь барыни Надежды. Крепостные этой деревни были проиграны в карты и привезены сюда из разных губерний России.   
               В настоящее время д. Надеждино является центральной усадьбой СПК. 
               Традиционная культура  Селивановского района всё чаще становится предметом изучения фольклористов.  В 2017 году специалисты РЦКД  провели  фольклорные экспедиции в д. Надеждино. Цель экспедиций - выявление и сохранение объектов нематериального культурного наследия Селивановского района.  
               В деревне проживает около 200 человек, большинство из них люди преклонного возраста. Именно они  познакомили  фольклористов с традиционной кухней. Многие любят пить квас в жаркую летнюю погоду, однако далеко не все знают, насколько этот напиток ещё и полезен. Приготовить его самостоятельно не сложно, и продукты, необходимые для этого, найдутся в каждом доме. 
     В д.Надеждино делают квас из лепёшек, которые пекут в русской печке.
                                             Рецепт и  технология приготовления кваса:
            Свёкла-2кг, картофель-2кг, ржаная мука-0,5кг, вода-39л, сахарный песок-1кг, 

дрожжи («Люкс»)-60г, изюм-80 шт.
          Отварить в чугуне (или 3-х литровой эмалированной кастрюле) картофель в мундире. Затем отварить нечищеную свёклу так же в чугуне или 3-х литровой эмалированной кастрюле. Истолочь деревянной толкушкой  свёклу и картофель в деревянном корыте (или в  эмалированной кастрюле), постепенно добавляя ржаную муку. Всё перемешать деревянной ложкой (либо  рукой). Из полученной массы, слепить 30 лепёшек (примерно по 134-150 г). Поместить лепёшки на жаровник (чугунную сковороду или противень) и запечь в русской печи до закалённого состояния (если в духовке, то при температуре 150-180 градусов). Выложить  их на тарелки, что бы они подсохли (около 25 -30 минут). Затем   лепёшки залить 9 литрами тёплой воды (температура 30-40 градусов) в эмалированной кастрюле и распарить  на медленном огне. Получилось сусло (гуща) для кваса. Затем разлить его  по нескольким кастрюлям (примерно 4 кастрюли по 8 литров каждая) и  налить  30 литров тёплой воды (30-40 градусов) в эти же кастрюли.  Добавить дрожжи (в каждую 20 г) и всё перемешать  деревянной ложкой. Добавить  сахарный песок (примерно 330 г в каждую), накрыть льняным или хлопчатобумажным полотенцем и поставить  в тёплое место для брожения на 12 часов. Затем процедить  через решето (или сито) и разлить  в стеклянные трёхлитровые банки, закрыть  пластмассовыми крышками. По вкусу добавить  изюм (по 8 шт. в каждую банку), можно заменить сахаром по вкусу (примерно по 100 г на банку).  Полученный квас (30л) можно употреблять сразу, либо охладить в холодильнике до нужной температуры. 

	Ссылка на полное описание – $u
	

	330 – Описательные примечания

	Тип описания – $9
	

	Содержание – $a
	

	Ссылка на полное описание – $u
	

	333 – Примечания об особенностях распространения и использования

	Тип примечания – $9
	              Способы передачи традиций

	Краткий текст – $a
	  Посредством устной передачи и наблюдения за приготовлением кваса из поколение в поколение.

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	333 – Примечания об особенностях распространения и использования

	Тип примечания – $9
	             Средства выражения традиций

	Краткий текст – $a
	  Рецепт  кваса переходит из поколение в поколение и готовится  независимо от времени года.

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	334 – Примечания о наградах ОНН

	Текст примечания – $a
	

	Название награды – $b
	

	Год присуждения – $c
	

	Страна присуждения – $d
	

	Ссылка на источник примечания – $u
	

	350 – Предметы, связанные с ОНН 

	Наименование Предмета – $a
	

	Тип предмета – $9
	

	Роль Предмета – $x
	

	Особенности Предмета – $g
	

	Публикуемое примечание – $r
	

	Непубликуемое примечание – $p
	

	Ссылка на расширенное описание – $u
	

	351 – Техники исполнения ОНН

	Наименование техники – $a
	

	Тип техники – $9
	            Технология приготовления

	Описание техники – $d
	                 В настоящее время сохранение и освоение специальной технологии приготовления «Надеждинского кваса» происходит путём устной передачи материала от старожил более молодому поколению. Раньше изготовление  кваса можно встретить во многих уголках Селивановского района, то сегодня рецепт приготовления кваса сохранился только в  д. Надеждино. 

	Непубликуемое примечание – $p
	

	Ссылка на расширенное описание – $u
	

	215 – Количественные характеристики ОНН

	Наименование характеристики – $a
	

	Количество, объем – $d
	

	600 – Лицо как предмет содержания ОНН

	Фамилия имени лица– $a
	

	Имя Отчество имени– $g
	

	Дополнение к имени – $c
	

	Даты – $f
	

	Место работы/адрес – $p
	

	601 – Корпоративное сообщество как предмет содержания ОНН

	Название сообщества – $a
	

	Структурное подразделение – $b
	

	Место расположения временного сообщества – $e
	

	Дата существования временного сообщества – $f
	

	Местонахождение – $p
	

	603 – Принадлежность ОНН

	Тип принадлежности – Инд.1
	             Национальность  /   Культура /  Род 

	Значения принадлежности – $a
	             Русское народное творчество

	606 – Темы, имеющие отношение к ОНН

	Наименование темы– $a
	              Традиционная кухня

	Формальный 

подзаголовок  –$j
	

	Тематический 
подзаголовок  – $x
	              «Надеждинский квас»

	Географический 

подзаголовок  – $y
	

	Хронологический подзаголовок – $z
	

	Система классификации – $2
	 

	607 – Географическое наименование как предмет содержания ОНН

	Географическое наименование – $a
	

	Формальный 

подзаголовок  –$j
	

	Тематический 
подзаголовок  – $x
	

	Географический 

подзаголовок  – $y
	

	Хронологический подзаголовок – $z
	

	Система классификации – $2
	

	608 – Стиль, Период, Группы, События, к которому относится ОНН

	Термин – $a
	

	Система классификации – $2
	

	Ссылка на АФ – $3
	

	610 – Ключевые слова

	Уровень ключевого слова – Инд.1
	             Основной  

	Ключевое слово – $a
	             « Надеждинский квас»


	610 – Ключевые слова

	Уровень ключевого слова – Инд.1
	              Основной  

	Ключевое слово – $a
	             «Надеждинский квас»


	610 – Ключевые слова

	Уровень ключевого слова – Инд.1
	              Основной  

	Ключевое слово – $a
	              « Надеждинский квас»

	610 – Ключевые слова

	Уровень ключевого слова – Инд.1
	               Основной  

	Ключевое слово – $a
	               « Надеждинский квас»


	610 – Ключевые слова

	Уровень ключевого слова – Инд.1
	               Основной  

	Ключевое слово – $a
	              « Надеждинский квас»

	701 – Лицо, имеющее отношение к ОНН

	Тип ответственности – $4
	             Исполнитель

	Фамилия имени лица –$a
	              Соловьёва

	Имя Отчество имени – $g
	              Валентина Яковлевна

	Дополнение к имени – $c
	              Изготовитель кваса

	Даты – $f
	              1941 г.р.

	Место работы/адрес – $p
	              Пенсионерка

	Ссылка на АФ – $3
	

	701 – Лицо, имеющее отношение к ОНН

	Тип ответственности – $4
	             Исполнитель

	Фамилия имени лица –$a
	             Соловьёва

	Имя Отчество имени – $g
	             Валентина Яковлевна

	Дополнение к имени – $c
	

	Даты – $f
	             1941г.р.

	Место работы/адрес – $p
	             Пенсионерка

	Ссылка на АФ – $3
	

	701 – Лицо, имеющее отношение к ОНН

	Тип ответственности – $4
	           Исполнитель

	Фамилия имени лица –$a
	

	Имя Отчество имени – $g
	

	Дополнение к имени – $c
	

	Даты – $f
	

	Место работы/адрес – $p
	

	Ссылка на АФ – $3
	

	701 – Лицо, имеющее отношение к ОНН

	Тип ответственности – $4
	            Исполнитель

	Фамилия имени лица –$a
	

	Имя Отчество имени – $g
	

	Дополнение к имени – $c
	

	Даты – $f
	

	Место работы/адрес – $p
	

	Ссылка на АФ – $3
	

	712 – Организация, имеющая отношение к ОНН

	Тип ответственности – $4
	              Хранитель

	Название организации-$a
	    Методический кабинет МБУК   «Районный Центр Культуры и Досуга»

	Структурное подразделение – $b
	

	Место нахождения временной организации – $e
	

	Дата существования временной организации – $f
	

	Местонахождение – $p
	 602332, Владимирская обл., Селивановский р-он, посёлок городского типа Красная Горбатка, 
 ул. Пролетарская, д.3, Тел/факс: (849-236)2-12-34, тел: 2-22-41

	Ссылка на АФ – $3
	

	488 – Ссылки полей записи на библиографические ресурсы

	Классификатор ссылок – $9
	

	Наименование содержания ссылки – $a
	

	Наименование держателя ресурса – $b
	

	Идентификатор держателя ресурса – $c
	

	Ссылка на полный текст (url) – $u
	

	Ссылка на библиографический ресурс – $3
	

	856 – Формы фиксации ОНН

	Тип фиксации – Инд.1
	

	Текст ссылки – $2
	

	Ссылка на ресурс – $u
	

	Публикуемое примечание – $x
	

	Не публикуемое примечание – $z
	

	
	

	856 – Формы фиксации ОНН

	Тип фиксации – Инд.1
	            Видеофиксация

	Текст ссылки – $2
	            Видео-запись изготовления «Надеждинского кваса»

	Ссылка на ресурс – $u
	     Методический кабинет  РЦКД, 602332, Владимирская обл., Селивановский р-он, посёлок городского типа Красная Горбатка, ул. Пролетарская, д.3, Тел/факс: (849-236)2-12-34, тел: 2-22-41

	Публикуемое примечание – $x
	

	Не публикуемое примечание – $z
	

	
	

	856 – Формы фиксации ОНН

	Тип фиксации – Инд.1
	                 Фотофиксация

	Текст ссылки – $2
	

	Ссылка на ресурс – $u
	   Методический кабинет РЦКД, 602332, Владимирская обл., Селивановский р-он, посёлок городского типа Красная Горбатка,  ул. Пролетарская, д.3,  Тел/факс: (849-236)2-12-34, тел: 2-22-41

	Публикуемое примечание – $x
	

	Не публикуемое примечание – $z
	

	
	

	017 – Учетный номер ОНН

	Учетный Номер/Код – $a
	

	Уточнения – $b
	

	Ошибочный номер/код–$z
	

	Источник номера/кода– $2
	

	021 – Номер гос. Регистрации

	Код страны – $a
	

	Номер гос. Регистрации ОНН – $b
	

	Ошибочный номер гос. Регистрации ОНН – $z
	

	Номер Листа гос. регистрации – $9
	

	035 – Другие системные номера

	Идентификатор – $a
	

	Ошибочный или отмененный идент-тор записи – $z
	

	039 – Номер заявки на регистрацию ОНН

	Идентификатор Агентства подачи заявки – $a
	

	Регистрационный номер заявки – $b
	

	Дата регистрации (подачи) заявки – $z
	

	461 – Связь ОНН с Явлением

	Наименование явления
	


